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Fölhívás
Magyarország hű népeihez!

A gondviselés keze súlyosan nehezedett 
reánk.

A harczban, melybe nem enakaratom, ha­
nem a viszonyok kényszerűsége ejtett, minden 
emberi számítás meghiúsult, egyedül azon biza­
lom nem, melyet derék hadseregem hősi vitéz­
ségébe fektettem.

Annál fájdalmasabb ama súlyos veszteség, 
mely e bátrak sorait érte, és atyai szivem, 
minden érdeklett családdal együtt, érzi az e 
csapás fölötti fájdalom keserveit.

Hogy az egyenetlen küzdelemnek véget 
vessek, hogy időt és alkalmat nyerjek a had­
járat által támadott hézagokat pótolni, és a 
haderőt birodalmam északi részein dúló ellen­
séges csapatok irányában öszpontositliatni: nagy 
áldozattal fegyvernyugvás megkötése iránti tár­
gyalásokba egyeztem.

És most teljes bizalommal fordulok Ma­
gyarországom hü népeihez, — nehéz időkben 
ismételten tanúsított áldozatkészségükhöz.

Ennek birodalmam minden népei erőfe­
szítésével kell találkoznia, hogy az őhajtott bé­
kének méltányos föltételek alatti megkötése 
biztositva lehessen.

Erős a hitem , hogy Magyarország harcz- 
képes fiai az ősöktől öröklött hagyományos hű­
ség érzete által vezéreltetve, önkényt fognak 
sietni zászlőim alá véreik segélyére és a hadi 
események által okvetlenül is veszélyeztetett 
hazájuk oltalmára.

Seregeljetek tehát minél számosabban a 
megtámadott birodalom védelmére, legyetek 
méltó fiai vitéz elődeiteknek, kik hős tetteik 
által hervadhatlan babérkoszorút fűztek a ma­
gyar név dicsőítésére.

Bécsben 1866. julius hó 7-dikén.
FERENCZ JÓZSEF, s. k.

Császárné 0 Felsége Budapesten.
Pest, julius 9-én.

Tegnap késön este terjedt el a hir, hogy Császárné 
ö Fellége ma délután fővárosunkba fog érkezni. A hir 
ma reggel bizonyossá vált, s a polgári választmány fal­
ragaszok utján értesítette a közönséget, hogy Császárné 
Ö Felsége délután fél 4 órakor meg log érkezni. Reggel 
7 óra óta nemzeti zászló hirdette a városház tornyáról, 
hogy Ö Felsége átlépte Magyarország határát. Habár 
minden ünnepélyes fogadtatás meg volt tiltva, a főváros 
lakossága mégis igen nagy számmal jelent meg az indó- 
háznál az utczákon, és a lánczhidtóren. Császárné 0 
Felsége pontban fél 4 órakor érkezett meg. A pályaud­
varban jelen voltak: a tárnok ö exja nejével, a főpol­
gármester , számos országgyűlési képviselő, közöltök 
Deák Ferencz, Andrdsy Gyula stb. a városi képviselők, 
a curia és helytartóság tagjai stb., Császárné 0 Felsege 
itt és az utczákon mindenütt a legszivélyesebb fogadta­
tással találkozott a főváros lakossága részéről, s a lel­
kesült éljenzésekre láthatólag megindulva üdvözölte a 
közönséget. Ö Felsége, mint a hivatalos lap is jelenti, a 
sebesültek látogatása végett érkezett fővárosunkba. Hn.

Kassa, 1866. Julius 8.
(Ks.) A fenyegető bajt soha sem kell kicsinyelni; 

— a bekövetkezett csapást pedig nem való a csüggesz- 
tésig szörnyiteni.

Háború fenyegetvén a múlt napokban Ausztriát, 
több fenhéjázó hírlap statislico-politicusai busásan fel- 
számiták Ausztria haderejét és egybeveték azt ellenei­
nek Inkább kicsinyített mint valódi haderejével, - meg
•mUlék ráadásul 11 alikwlhatindó osztrák önkényt» -

és a bundbeh szövetséges fegyverek létszámát. — és 
prófétáitok esalhatlan győzelmet. Mi pedig akkor azt 
mondók , hogy a ki frigytársul mutatkozik még ellen­
séggé válhat. — hogy önkénytes seregek alakulására 
lelkesültség szükségeltetik — állitván , hogy főleg az 
alkotmány kivívásának ösztöne, vagy az élvezetben levő 
fenyegetett alkotmányos kormányzat védelme keltheti 
harczi lelkesedésre a népeket, — és mondók végre, hogy 
az említett lapok közegei kifoledték a harozolandó erők 
egybevetéséből, a hadfolyamát intézendők erélye — s a 
csatázandó seregek harczi szelleme — és a finanezialis 
helyzet hasonitását. — Röviden szólva: tartottunk a 
gyanúpertől. —

Consumatum est I — Az éjszaki osztrák hadsereg 
már meg van verve. Sőt — paláslolhatlan — tökéletesen 
harezképtelenné van téve a mérkőzésre kicsinyeit porosz 
sereg által, — s horrendum dictu! legalább 300,000-nyí 
díszes hadsereg, nyolcz nap alatt lett semmivé. — Es mi 
az oka a hadászat történelemben ezen páratlan ese­
ménynek ? I

Hadtani tekintetből nyilatkozzanak a stralegieusok.
— tényezői felett Ítéljenek a hadi törvényszékek ; mi 
csak paraszt felfogásunk után (mert a katona előtt a ki 
nem katona úgy is csak paraszt) mondunk véleményt, 
ragaszkodva korábbi állításainkhoz. —

Tudva volt, hogy a porosz király Ausztria megalá­
zását és csonkítását lüzé czéljául, — és ezen ádáz me- | 
rényletlel liasonmérvU volt Ausztria elbizakodása. Túl­
becsülte haderejét. — frigy társéi jellemét,— tábornokai 
és kormányférfiai talentumát s erélyét és valjuk meg az 
igazat: a győzelem kilátásának fősulya a fegyvertömegre 
volt fektetve, figyelemre nem méltatva az ellenség had­
szervezési — és finanezialis előnye, reformtervének vil- 
lanyereje és el volt hanyagolva a védelem kellő időbeni 
megkezdése.

Ausztria átlátta, hogy bár mint igyekszik a háború 
kezdeményezésének vádját kikerülni, mégis öt kiáltják 
ki ellenei az európai vész okozójául; és ezen tudat mel­
lett hadintézői az ellenséget védtelen tartományokon 
hagyták keresztül vonulni, s idejébeni támadás-, vagy 
legalább védelem megkezdése helyett, a porosz tábor­
nokoknak engedték az alkalmas hadállások kiválasztását 
s igy az ellenség által sarczolt pénzzel fedeztették az 
ellenség hadi költségét, az Osztrák birodalom kebelébe 
játszatván a harcz pusztító dühét — Már pedig — köz­
nyelven szólva — könnyebb a garázdák előtt becsukni 
az ajtót, mint a házból kitaszigálni; kivált ha többen van 
nak mint a ház lakói s használhatóbb fegyverekkel ellát- 
vák és kétes a szomszédok segélye is. —

Tisztelet s becsület — de csak is egyedül — a 
szász hadseregnek; de hová leltek a többi frigytársak?
— A bajor hadsereg csavargó tétlensége úgy látszik, 
hogy előkészülete a zavarosban! halászásnak. — A han- 
noverai hadsereg kelepczébe jutása s ennek folytáni 
fegyverlerakása gyanút ébresztő. A butid többi részének 
seregeiről pedig jobb nem is szólni.

Ausztria magára lett hagyatva és a csatázandó 
seregek létszámarányositását meghazudtolta a tapasz­
talat, az ellenséges sereg száma meghaladván az éjszaki 
osztrák haderő mennyiségét. — Előnyben volt az ellen­
ség e mellett harczintézői talentumával is, melyet alkal­
masint a jól fizetett spionok értesítése fokozhatott, — 
előnyben volt pénzerejé.vel, melynek folytán a nagy áru 
gyűtőfegyverek hatásával kigunynlva lettek egyszerű 
fegyvereink tempó-lövései s meggátolva szuronyaink 
használása. — Szóval: a porosz hadsereg szerelvényé­
nek előnye legalább ötödik hatványon állt az osztráké 
felelt; mert — ily halványarány létezik a két birodalom 
finanezialis ereje között is, melynek oka pedig a 17 
éves oxperimentáló nadálypolitika. — Előnyben volt az 
ellenség harczi lelkesedésre nézve is; mert a sereg lel- 
kesültsége keletkezésének helye nem a harezmezö. — 
Ha az egyes harezoló katonák a szülők tűzhelyétől nem 
viszik magokkal a lelkesültség lángját; a tábori élet sa­
nyarú közben ritkán gyulád az fel s inkább szikrája is 
kialszik,_______ A porosz harezosok alkotmányos ha­
zából mentek harczolni; hazánk és az egész Osztrák 
birodalom harezfiai pedig alkotmányt nélkülöző és szom­
jazó honból indultak csatatérre.------

Az éjszaki osztrák hadsereg meg van verve s 
harezképtelenné lett. - Ennek folytán meghervadt az 
1804-ik évben Schlesvig-Holsleinban nyert diadalunk 
borostyáné, szent czélja is meghiúsulván. Sőt hir sze­
rint elesik Ausztriától a velenczel királyság és — ki 
tudja még ml? — Bit fldes penes aueleremI

Azon orgánumok , kik a harcz előtt semmi más 
kormányteendőt nem láttak, mint a seregek alakítását s 
összevonását és harczlm küldését. — és kik előre ittak 
az elejtendő medve bőrére, most — hamvat hintve fe­
jükre. kétségbe esve jajveszékelnek. — Történjék bár 
mi, minek történnie kell; mi belátva bár a baj nagyságát 
s a szerencsétlenség mérhetlenségét. nem csüggedünk!

Láthattunk már oly földbirtokosokat hazánkban is. 
kik őseikről itt is ott is rá jók maradt nagy terjedelmű 
birtokaikból kényelmes bövelkedés helyett, csak sanya- 
rogva tengtek és adósságra adósságot tetéztek mind­
addig : mig kényszerülve nem valának birtokuk s»k be­
fektetést igénylő s kevésbé jövedelmező egy részétől 
megválni; ekkor pedig a gazdászati figyelmet és gondot 
kisebb-, de hálásai !) térre összpontosítván, a gazdatisz­
tek óvatos- és tapintatos megválasztás s czélszerü be­
rendezés folytán, busás jövedelemre, gondnélküli nyu­
galmas életre lettek szert. — Ily esethez hasonlíthatjuk 
mi Ausztria sorsát.

Ausztriának oly fényűzés! birlokczikke Velencze 
fés lehet ilyen még több is), mely csak a szemet káp­
ráztatja s mint hiúsági tárgy csak a más tartományokból! 
jövedelmet emészti s nyugtalanságot szerez a rá fordí­
tott goiul s költekezés jutalmául. — Fegyverdicsőség 
meletti átengedése — a mellett, hogy az olasz nemzetre 
boldogitólag hat — fénykort tűz Ausztria császárának 
homlokára s nyugalmat szerez a trónnak és a birodalom 
azon megmaradó részeinek, melyek czélszerü s a kor 
kívánalmához idomított belszerves kormányzat folytán, 
virágzó békés birodalommá fejlendenek. —

Suum cuique! — Meg kell adni az istennek a mi 
az istené. — meg kell adni a királynak a mi a királyé,
— és az elsőbb tételnél fogva (mert a nép szava isten 
szava) meg kell adni a népeknek a mi a népeké!!!

A birodalom két évtizedes tapogatódzó kormány- 
politicája kudarezot vallott, ügy a trónra mint a biroda­
lom minden népeire vészt árasztott. — Ennek kifolyása 
lett a jelenlegi porosz háború is. És ezen lelket nyűgöző 
t deficiteket alkotó kormánypolitika tényező orgánumai 
eleibe, művök tüköréül felmutathatjuk a königsgrätzi 
csatatért. — Tekintsenek oda és semmisüljenek meg az 
önvádolal szülte borzadálytól. —

Nem annyira a hadintézésre nem képesült tábor­
nokok lelkét nyomhatja most a birodalom nagyhatalmi 
állásának inegingattalása, mint azokél, kik személyi-, 
vagy kaszt érdekből, mindeddig gátiák Felséges urunkat
— kinek atyai szivjóságában sosem kétkedénk — a biro­
dalom összes népeinek Ígért-, Magyarországot pedig 
jogosan illető alkotmányos kormányzat éleibe lépte­
tésében. —

Félni lehet, hogy a hosszas ideig tapogatodzó kor­
mánypolitika végtelenségre nyújthatja a bajt. —

Alkotmányt óhajt a nép rögtöntözve és véglegesen,
_és a m'p érdekét a trón érdekével párositni tudd s
akard-, nem pedig egyikét a másikénak feláldozni tö­
rekvő felelős kormány férfiak után sovárog. S ezeket 
megnyerve fellelkcsülend ismét a Trón védelmében több­
ször csodamüveletekel tanúsított magyarnemzet, — sőt 
hiszszük, hogy e szent kötelesség teljesítésében vetélke- 
dendnek vele a birodalom alkotmányositott többi népei 
is. így az agg Ausztria ifjúit erővel, phoenix módjára, 
uj életre keletid hamvadásából, — s módot találand mi­
hamar, hogy jelenlegi veszteségeit — területileg is — 
alkalmas helyen kárpótolhassa. —

Országgyűlésünk munkálatai.
A közös ügyek tárgyában.

II.
(ME.) Előbbi csikkünkben láttuk, miket ösmert-el 

közös ügyekül az alválasztmánynak úgy többsége mint 
kissebbsége. —

A többség munkálatának során menve, a 20—24. 
pontokra jövünk, a melyek a fentebbiekben közösökül 
elösmert tárgyakra lordilandó költségeket tárgyalja. —

A 20. pont — igen helyesen — feltevőn, hogy 
előbb kell arra nézve állapodnia-meg a két léinek, mik 
a közös ügyek : azt mondja, hogy azon aránynak is, — 
a melyben részt kell vennünk a közös költségekben — 
előre kell a felek közt alku utján mcgállapittatnia.

A 21. pont szerént » czélból egy részről a Ma­
gyar országgyűlés, más részről ő Flge többi országai­
nak gyűlése" -- egyenlő számú küldöttséget választana, 
— ál • kát küldöttség, az illaté felelői mtnlitarium köz-

Szerkesztő-tára

Harsa Tamás.



bejöttével, a kérdéses arányra »ézve részletes javaslatot 
dolgozna ki.e ^ kuld,Htség nem együtt működik, és 
nem egy javaslatot dolgoz ki, de kUlün-külOn - mar itt 
is sejtettük • — síább világosan olvastuk. —

J E iavásMtot mind a két küldöttség a 22-ik pont 
szerént a» ilietö országgyűlés tárgyalása alá ‘erjeszt.

Eddig tehát a két küldöttség csak úgy jár el, m nt 
az országgyűlésnek inostanig, is bármely más 
gége : egymással nem érintkezik, — csak azt öt kikül­
dött saját országgyűlésének tesz jelentést.

Mindenik orsz.-gyülés saját mimsteriuma által közli 
határozatait a másik oszággyüléssel. A két országgyü és 
megállapodása - (ha létre jön) - fejedelmi szentesítés 
alá terjesztetik.

A 23. pont első része így szól: „Ha a két küldött­
ség a javaslatra nézve nem tudna egymással mege­

gyezni: mindenik félnek véleménye mind a két ország­
gyűlésnek elébe terjesztetik.“ — Itt nyilván hiba van a 
szerkezetben . . . Láttuk az eddigiekből, hogy a két 
küldöttség még egymással érintkezésbe nem jött, de 
mindegyik saját kiküldői elébe terjesztene javaslatai, — 
igy tehát egymással meg sem egyezhetett. — Vagy el 
kellene tehát ezen imént idézett sorokat hagyni: vagy 
ezekhez képest az előbbi pont elejét oda módosítani, 
hogy „a két küldöttség egymással közli munkálatát s ha 
abban egyetértésre jut: azt mindegyik az ot kiküldött 
országgyűlés elebe terjeszti* . . . sat.

Miután pedig ezen munkálat szellemében külön­
ben a két küldöttség egyetértése sem kötné a két ország­
gyűlést, meri a két küldöttség közösen megállapított 
munkálata is rendszeres tárgyalás alá vétetnék az orsz - 
gyűléseken; — és ismét a kél országgyűlés közölvén 
egymással határozatait — ha egygyetértésre nein jut­
hatnának — Ö Fe'sége döntene: csakugyan nem latjuk 
szükségét annak, hogy a két küldöttség előbb egymással 
egyezkedjék, — és közvetlenül a kéi országgyűlést vél­
nék egymással érintkezésbe hozandónak.

Természetes — a mi a 24. pontban kimondat™ 
hooy az ily egyezség, vagy fejedelmi eldöntés állal meg­
határozott arány csak bizonyos ideire terjedhet, melynek 
leteltével uj egyezkedésnek lesz helye. — j

A külön-vélemény IV. czikkenek (A.) pontjában 
találjuk az első különbséget. £ szerént a két ország- 
gyűlés elébe terjesztendő munkáin'«! nem országgyűlési 
küldöttség készíti az illető minislei ium befolyásával: de j 
a két (magyar és nem magyar) — minist e.rium es azok­
nak közösen megállapított munkálatuk terjesztetik elé az 
országgyűléseken. — Ha a két minislenum megegyezni 
nem tudna, mind a két munkalat mind a kél országgyű­
lés elébe terjesztetik, a költsönösen tett észrevételekkel ; 
és ellenészrevételekkel együtt.

Ezen első különbségnél mi a többség véleményé­
hez csatlakozunk , mely szerint nem a két mimsterium 
együtt, de a két országgyűlés küldöttsége külön-kulön 
dolgozza ki a javaslatot. — És pedig :

1- ör azért, mert a törvényhozás és végrehajtó ha­
talom már az első lépésnél érinikezi sin1 hozatván egy­
mással az országgyűlési küldöttségben : inkább lehet 
reményünk egy czélszerü, minden kívánatnak megfelelő,
S az összes országgyűlés által is elfogadható munkálat­
hoz : mintsem ha azt csupán a végrehajtó hatalom (a mi- 
nisterium) készíti elő.

2- or. Mert ezen a mimsterium által előterjeszted! 
munkálatot az országgyú'és — előre láthatólag — mind­
annyiszor előbb kiadja egy választmánynak megbiralas 
és véleményadás végett, — cs csak azután veszi tárgya­
lás alá. A kisebbség javaslata szerint tehát az arány 
felett munkálatot készítene ■ a) a mimsterium, b) az or-
zággyü'és választmánya, c) tárgyalná az országgyűlés: 

gllenben a többségé szerint mar a válaszmány a mini-

steriumu.nl együtt dolgozná ki egyszerre a javaslatot, s 
ez azonnal az országgyűlés tárgyalása alá vétetnék ; — 
tehát az ut rövidnbb és időt nyerünk.

3-or. Végre mondjuk ki azt is, hogy féltve őrzött 
alkotmányos jogaink és önállóságunkat épen a közös 
ügyeknél féltjük legjobban, s ezért nem örömest látnók 
törvényhozásunk által e helyütt megá lap.ttalni >• Ml 
minis'erium - tehát épen a két végrehajtó hataiom a 
két kormány - együttes közös működését n közös

Uglí Azon a többség munkálatában nem érinteti gon­
doskodására a kisebbségnek, hogy ezen ^J^ben egy 
országgyűlés két háza közt csak kel izénél váltathassák,
- igénytelen véleményünk az, hogy kívánatos lenne a 
felsőház előbb-utóbb kikerülhetetlen újjá szerv,^lc ' 
sével egyidejűleg az izenet-váltásokat is szabályozón , 
nehogy a lörténetben is nevezetes számtalan ízen 
váltások esete ismétlődhessék : de külön, epen a ag- 
fontosabbak közé tartozó azon kérdésnél, mily arányban 
járuljunk mi a közös ügyekre leendő költsegeknez, vagy 
általában a közös ügyi kérdéseknél — a tárgyalást a 
bővebb eszmecserét és megfontolást megszori "n, .
mintegy rögtönzést idézni elő — meg valljuk nun j 
üdvösnek, sem szükségesnek.

(Folytatása köv.

A biztosítások- és biztosító-társulatokról
Minthogy nem minden ember olvassa s érti a biz­

tosító társulatok czifra üzlet jelentéseit s mérlegeit ; — 
a hírlapok ebbéli indokolt magyarázataiból, nem külön­
ben a börzei tudósításokból, árfolyamokból szükség 
meggyőződni, mennyire emelkedett vagy sülyedett vala­
mely biztosító társulat, ilyen nyilvános s elfogulatlan 
tudósítások után lehet következtetni a társulatok valódi 
anyagi és erkölcsi biztosítékát.

A „Politikai Újdonságok* ez évi 25 és 26. szá- j 
maiban a „Hungária* és a „Pesti biztosító intézetre*, . 
nem különben a „Pesti Napló* f. é. ápril 25-i számában 
a trieszti „Riunione Adriatics“ biztosító társulatok álla­
sára né-ve olvashatja a figyelmes olvasó, hogy eteknél 
nem mind arany a mi fénylik'

Adler Lipót ur e hó i-röl kelt üzlettudosilasa \ 
igen élesen sorakoztatja a hazai biztosiló társulatokat, 
a biztosító társulatok szilárdságának Icghizlosh ülere 
lévén a börze, hol a szakértő bankárok igen megtudják 
és megszokták latülni, melyik társulatnak részvényeiért 
engedhetni magasb árakat, s melyek érdemül- a köz- j 
bizodalmát, de lássuk a börze nyilatkozatát jul. 1-ról.

„Az első magyar általános biztosító- es a „Pannó­
nia* viszontbiztosító társaságok részvényeit örömest 
vásárolták, úgy, hogy az első helyen említett társaság 
egy.egy részvénye 485 írton, az utóbbié 220 írton kelt; 
ellenben a pesti biztosító-társaság részvényeit több ol­
dalról eladásra kínáltak. Az első általános magyar bizlo- 
sitó-társaság részvényeivel való üzlet eléggé jelentékeny 
volt és ezen értékpapír ismét visszanyeri előbbi közkod- 
vüségét. Ennek oka biztosítási ügy terén közelebb köz- 
tudomásra jutott eseményekben, rejlik , a mit azonfelül 
a pesti biztosító-társaságnak m. h. 12-ón tartott köz­
gyűlése nagy mértékben elómozditott.

Ugyanis néhány, újabb időben életbeléptéiéit ily­
nemű intézetnek, melyeket az előidézett versenyt illető­
leg az első magyar biztositó-iársaságra nézve hátrá­
nyosaknak véltek, most közzétett kimutatásai- és ered­
ményeiből az üzletnek oly csekélysége, az igazgatásnak 
oly ziláltsága tűnt ki, miszerint az ezen újabb intézetek­
kel! verseny az e. m. biztosító-társaságra nézve nem 
csak nem káros, hanem inkább előnyére válik, minthogy 
az ulóbb nevezett társaságnak jeles és szilárd szerve­
zetét jobbadán csak most ismerték fői és a közönség

azon meggyőződést merítette, miszerint csak ezen tár­
sasáé érdemli valóban n közbizalmat, minthogy csak ez 
rendelkezik tetemes üzlettókévol és egyszersmind oly 
igazgatósággal jeleskedik, milyent egyel) társaság fői­
mül Ini Iliig tud. Egyik triesti biztosító-társaságnak k - 
telebbi időben Mfordult bukása újólag meggyőzhette - 
közönséget, miszerint nem kell könnyelműen vagyonának 
biztosságát és jövőjének megalapitását bármily tát sas­
éig rabizni, hanem mindenekelőtt kellően fontolóra kell 
venni ázott anyagi és erkölcsi biztosítékokat, melyeket 
valamely társaság nyújtani képes.

A fönnebb ecsetelt fontos körülmények és a lolyó 
érben eddig mutatkozó kedvező üzlet a közönségnek, 
nemkülönben a tőzsdének figyelmét ismét az első magyar 
biztosító-társaság részvényeire, fordította, azon nézet lé­
vén általánosan elfogadva, hogy ezen társaságnak az 
újabb biztosító intézekkeli versenytől tejességgel nincs mit 
tartania. sőt a verseny által megedzve és megerősödve 
gyarapodni fog.

A pesti biztosító intézet m. hó 12-kén tartott köz­
gyűlésen közzétételeit az első vagyis 1865, május 17-től 
ugyanazon évi deczember utolsó napjáig szóló mérleg, 
melynek eredménye igen csekélynek tűnik ki.

A biztosítási dijakból befolyt összes bevétel 580,000 
fiira rúgott, mely összegből csak nagynehezen lehetőit 
részvényenkinl 10 ftnyi osztalékot kiszakítani.

Ezen intézel, követni akarván az „Hungária* Ivi- 
sonczélu intézet példáját, mindenképen már ftinállasának 
első féléve után akart mérleggel a közönség elé lépni és 
a részvényeseknek osztalékot fizetni; ez a közétett mér­
leg minden egyes pontjaiból tűnik ki; melyet ékesen irl 
tudósítás előz meg, mely azonban nem egyéb száraz 
számhalmaznál, minthogy nem lévén hozzámellékelve 
egyszersmind a vagyonmérleg, epen semmit sem bizo­
nyít : azon kívül hajlandók vagyunk végképen kétségbe 
vonni a 4. sz. alatti pontot, melyben, követni akarván az 
értékpapírokra nézve leszámiolásokal eszközlölt első 
magyar biztosító-társaságot a sokat jelentő „leszámíto­
lások* szócska előfordul; ugyanis teljes joggal kérdez­
hetni : valljon miféle leszámítolásokat eszközlölt az inté­
zet? és minthogy itt leszámítolások valósággal nem tör­
ténlek, már ezen szócskából is lehel következtetni, hogy 
ez állal a közönségnek tévútra vezetése czéloztatott.

A közgyűlésen fölmerüli egyéb jelenségek, melye­
ket inegmagyarázlintlanul az összes napi sajtó mély hall- 
gatás-"l mellőz, oly visszatetsző jellegűek, miszerint 
azokat I* I ipoklmn is csak röviden akartuk érinteni, 
mindazáltal azt tolemliljük, hogy az igazgatóságnak alat­
tomos utakon eszközlölt ujjáválasztása ellen, - melynek 
következtében az intézetnek érdemleljes alapitója, nem­
különben néhány szakértő férfiú általános botrányra az 
intézettől eltávolíttatott — a közgyűlés határozatából 
vizsgálat lön elrendelve. Állítólag a részvényeseknek 
nagy része rendkívüli közgyűlés tartását fogja szorgal­
mazni azon czélból, miszerint a társaság ujraszer-
veztessék. ,

Miután a triesti Nuova bukó félben van, keserves 
emlékeket hagyva , piaczunkról visszavonulni '®‘‘u a 
Phön'xet, a Lipcsei'., az Erdélyi kölcsönös biztosító tár­
sulatokat; üzletüket különösen falu helyeken megszori - 
ták a triesti Azieuda és Generáli ; miután a mai I ester 
Lloydban Lichtenstein és Fűrész urak lemondottak a 
Hungária biztositó bank telsö-magyarországi főügynök­
ségéről, ezégük jó hírével öszve nem férvén ezen kép­
viselet, kötelességében áll a sajtinak figyelmeztetni 
mind ezekre a biztosító közönséget, hogy vagyonuk 
elemi károk elleni biztosításánál óvatossággal járjanak 
el, kellően fontolóra véven azon anyagi es erkölcsi biz­
tosítékokat, melyeket valamely biztosiló társaság nyúj­
tani képes, y

A temesvári ütközet után egy nap és egy éj.
Elbeszélés,

Platky Istvántól.
(Folyt, és vége.)

III.
Mig a fentebb leírtak történtek, az alatt a nap is 

elrejté arczát, az est lassan, mint az éjjeli tolvaj, lelopód- 
zotl a regényes völgyekbe, magával hozva az üde légei, 
mely fáradt tagjainknak, izgatott kedélyünknek oly jól 

esett 1 —
Némán mindenki saját gondolatával elfoglalva men­

tünk az örház felé, hol egy tisztességes külsejű fiatal úri 
ember fogadott német üdvözlő szavakkal; — bevezet­
tettünk egy tágas szobába, hol egy bosszú terített aszta­
lon, különféle edényekben bort és pálinkát találtunk. 
Nem sokáig kínáltaitok magunkat, helyet foglaltunk.
A tábornok mellé a háziúr képét viselő örliszt. ki ben­
nünket elfogadott volt, foglalt helyet. Csakhamar füstölgő 
bornyu-tokánnal lelt tálak terhelék az asztalt, miket mi 
kézről kézre adogatva, derekasan urilgettünk , nem ke­
vésbé a boros üvegeket is.

Evés közben az örtizzt tábornokunkkal beszédbe 
ereszkedett, t a többek közt ilyen forma rövid szócierét 
váltottak.

_Ne gondolja ön uram, — mond az örliszt
hogy én is e vad csordához hasonlítok.

— Mire nézve mondja ön ezt, kérdé a vezér ko­
molyan.

— Csak azért uram, mert e vért szomjazó nép az 
önök élete ellen tör; . . . igen uram, — szólt komolyan, 
e dühös állatok ez éjjel önöket meggyilkolni akarják, 
erre össze is esküvőnek; kérem tehát önöket, menekül­
jenek minden áron. . .

E szavakra mindnyájan elborzadtunk; egy katona, 
ki magasztos hivatásának tiszta öntudatával s bátor lé­
lekkel küzd a csatasikon, szembe áll ezer nemű halállal, 
hogy imádóit hazája szent jogait megvédje; — minden 
esetre csak rémülettel gondolhat ily orgyilkos módoni 
kivégzésére. —

Az evést és ivást félbeszakítok, s önmagunkkal 
kezdénk számot vetni,

Az örliszt többet is akart mondani, de a be.ilévö 
oláhok, látva, hogy a tábornokkal párbeszédet folytat, 
kiküldők öl.

Csend lett, odakünn az est gyönyörű, s benn oly 
rémes, oly borzasztó 1 az égen millió fényes csillag, üt­
ött andalító madárhang a bokorban, bent lelkünk egén 
fekete felleg, s síiveinkben az önküzdelem lélekrázó 
zaja. —

A tábornok tenyerébe fektető fejét, s némán viza-
aéllo arotunkil V áart* A er**»11«4

— Fiúk ! — monda, — barátim ! 1 — E balsorsotok
okozója egyedül én vagyok .... megbocsássatok, oh 1 
bár én magairi vesztem volna el . . De ha már meg kell 
halnunk, bár foglyok vagyunk, olcsón s gyáván ne adjuk 
el életünket, emlékezzék meg e gyáva nép, hogy a ma­
gyar,— mint az, oroszlán, haldoklásában is nemes s vitéz 
tud lenni. Egy tervem van, meghnilgatjálok-e ?

Egy szót sem szóltunk, mint a csecsemő, kit azon 
álomkép, melyet szunnyadásban lát — megijeszt — anyja 
kebelén, figyelmünkkel úgy függtünk szeretett tábor­
nokunk szavain

- Láttatok, folytatá, hogy az oláhok odakünn 
gúlákba rakták fegyvereiket, ezt ismét megtehetik, 
nyugalomra térnek , — ha tehát innen kivisznek. % 
adott jelre megrohanjuk a gúlákat, s részint ledöntjük 
részint elfoglaljuk; — e nép gyáva, meglehet, hogy ti 

kerülni fog.
E meglehetős halk hangon előadott terv hallatára 

öröm szállta meg sziveinket, egymásra néztünk, s mind 

nyájunk arczán a remény hajnala derengett.
— Dutye la dorinil — menjetek aludni m0 

egy durva hangú oláh, felvetvén bennünket édei ábrái 
dunkból.

Egy deszkából összerakott gunyhó felé vezetlek, 
mely szalmával egészen körül volt rakva, s előtte tűz



LEVELEZÉ S.
ünghvdr, július 6. A májusi fagy és folytonos szá­

jjá» megyénkben is szomorú nyomokat hagyott hátra, 
nem csak a takarmány-hiány, de az aratás meddősége is 
„„godalmas j s mind a mellett, hogy termésünk különö­
se,, némely helyeken a középszerűségen is alól all, az 
élet ára alig emelkedett. Az országos pangás nálunk is
,een érezhető. ,

Ily viszonyok közt jött Unghvárra Latabár isme­
retes színtársulata , hogy megyénk műveltebb közön- 
gAgét kissé felvillanyozza. Elismerést kell szavaznunk 
az igazgatónak a rend és pontosságért, a személyzetnek 

ügyes és többnyire élvezetes előadásokért.
' a színtársulat leginkább operettek előadására van 

„ervezve s mint ilyen igen jó tagokkal rendelkezik.

ü)<neMindszenti Cornelia, ki gyönyörű szép tiszta s 
iskolázott hangjával bár mily közönség előtt is tetszés­
ben részesül. , . , ,

Hajnal Hermin, ki valamint nagy terjedelmű s a
fülnek mindig kedves alt hangjával, úgy szabályos s 
üoves játékával is mindig hatást gyakorol a nézőkre.

StentgySrgyiné-KecMs Róza nem csak operet- 
t(.kbe„ de a szende szerepekben is sikerrel működik. 
Játéka s különösen plastikája igen megnyerő

A férfiak közöl: Bokor, Szentgybrgyi. Lászi, Hor­
váth, Prielte sat. mind jeles tagjai az operetteknek.

A drámában, illetőleg vígjátékban működő tagok­
nak kevés terük van, de még is kitűntek: Temesvdry 
Horváth, Tóth, Lásziné, a derék Bercsényi-pár, kik gyö­
nyörűen beszélik hazai nyelvünket.

Latabárnak nem rosszul ment Unghvaroit, de 
jobban is mehetett volna. Nagy teher vö t ránézve hogy 
!i korona ismeretes vendéglőse, Récsei 10 forintot zsa­
rolt ki eslénkint a fa-bódéért. - pedig, hogy a színe­
sek ott játszottak, abból neki volt legtöbb jövedelme. 
De Becseinek már privilégiuma megsarczolm a ven­
dégeket^^ ,elkes daldrddnk e hó 15-én a Szécóenyt- 
kertben „dal- és zene-ünnepélyt“ rendez a leégettek 
felsegélésére. Reméljük , hogy minden tekinteti,öc si­
kért aratnak. _______

Szepsi, julius 9. 1866.
Ez éjjel 2 órakor Szépiiben már ez idén 4-ik tüz­

eset riasztotta fel a lakosságot. Szerencse, hogy s/.U- 
e old volt s Így csupán 3 ház lett a tűz martaléka a 
T n,a S’ vezető nt jobbján a föutczán, - »v'Ztpuska

•Ää«; % ;
íálk’ dn “ehetne - megmenthető lett volna a megéget 
“éd A tűzoltó-társulat által úgy -. egyesek,_inm. 
a biztosítási társulatok kárának eleje vetethetnek K 
vánatos tehát, hogy ezen tervezett czélt mielőbb va k. 
felkarolva, létre hozza; - az első magyar alt. biztosító
lár9U‘A ^elöbbfiiujíáí nyom nélkül maradt ez utóbb,

haloságok*ügyeinlébe"ajánI«a0k ezen körülmény is. M.

Újdonságok.
* Abaujmegye fóiipánja, mlgos gróf Péchy Man 

u, hazafiul és felebaráti felhívást intézett Abaujmegye s 
Kassa sz. ki, város közönségéhez a harezban m gse 
belüliek felsegélése és ápolása érdekéből, -lelkes

szavakkal irt felhívást jövő számunk egész terjedelmé­
ben közlendi.

* Báró Luzsénszky Pál, Kassa szab. kir. város 
országgyűlési képviselője tiszteletére f. hó 10. a Löderer 
vendéglő nagy termében lakomát rendeztek a választók, 
melyen mintegy 250 vendég jelent meg. Ezen érdekes 
estélyről — minthogy lapunk nagyrósze már ki van 
szedve — csak a jövő számban referálhatunk körül­
ményesen.

* A kassai tanintézetek — az akadémia, gymnasium, 
reál és elemi tanoda — nem kórházzá, mint múlt szá­
munkban jelentettük, de raktárak s más katonai czélokra 
fognak felhasználtalni, azonban bizlon lehet reményleni, 
hogy a tanév a kijelelt rendes időnél hamarább nem fog 
befejeztetni.

* (Vihar.) Kassán f. hó 7. este 12 óra tájban oly 
nagy vihar dühöngött, a minőre éltesebb emberek sem 
emlékeznek. — Az ajtók- és ablakokat egy perez alatt 
kiszakította, a nagy torony tetejéről a bádogot is meg­
lépte, — az Urbán-torony fedeléből s a szomszéd épü­
letek tetőiről lehordott cserép-darabok pedig egész hal­
mazban hevertek másnap reggel a piaczon. Az eső mint­
egy másfél óra hosszáig záporként szakadt.

* A kassai kereskedelmi és iparkamara saját ke­
beléből egy küldöttséget menesztett Abaujmegye Nádasd 
helységébe, hogy a Sóvári Soós Sándor ur által már 
évek óla Űzött sclyemtenyészlés eredményéről jelentést 
tegyen — A küldöttség tagjai a legkedvezőbben nyi­
latkoznak Soós Sándor földbirtokos ur szakképzettsé­
géről. kitartó buzgalmáról s azon bámulatos sikerről, 
melyet e téren néhány év alatt kifejteni tudott. A je­
lentést annak idejében közölni fogjuk.

* A kassai hirgyártók f. hó 9. azon újdonsággal 
lepték meg a közönséget, hogy a Szász király ide uta­
zik a vasúton. Egy király, még ha szerencsétlen és föl­
dönfutó is - mindig érdekes egyéniség a kiváncsiak 
előtt, nem csoda tehát ha roppant néptonger tódult ki a 
vaspálya udvarba a nagy vendég látására. A vonat, szo­
kott késedelmezés után megérkezvén, a türelmetlen vá­
rakozók nagy örömére a közönséges halandók kitörnek 
a kelreczhöl s közöltök egyszerre egy tekintélyes óriás 
czilinder kalappal boritolt férfiú tűnik ki s itt-ott már 
hangzott is „éljen a szász király“-féle kiáltás, mig végre 
kisül: hogy a nagy ember nem felséges király, csak egy 
átutazó cs, kir. hivatalnoki — A nagy közönség egy 
része boszankodott, a másik pedig jól nevetett a csa­
lódáson.

* A kassai polgári lövöldében f. hó 8. tartott czél- 
lövészet alkalmával legjobb lövést tettek : Rio József. 
Scholez Ignácz és Schiffteck Mátyás.

* Az eperjesi lövöldében f hó 8. ösztöndíj-nyerte­
sek voltak: 1-sfi Kósch Lajos ötödik, 2-ik Schmidt Ká­
roly ötödik, és Krcizel Ödön negyedik körlövéssel.

* A „Debatte*-t arról értesítik, hogy az egykori 
honvédseregből nagyszámú törzstiszt együttes főliratol

küldött 0 Felségéhez, melyben a trón és birodalom ügye 
iránti hódolatuk jeleül, a Fejdelemtől azt kérik, hogy a 
hadseregben alkalmaztassanak.

* Az ujonezozás Magyarországra nézve, egyelőre 
és azon föltétel alatt függesztetett föl, hogy a hadilletók 
önkéi ytes beállás utján födöztessék

* Budán, ha igaz — a kincstár nevében nagy 
magtárakat keresnek, miután a kormány ott tetemes liszt 
és búzamennyiséget készül felhalmozni saját használatra.

Egyveleg.
A cselédek állapota as amerikai egyesült állomokban, —

Ez állapotot bizonyos utazó, ki az egyesült álla­
mokat 1820 körül látogatta meg, következőleg rajzolja

Észak - Amerikában a cselédbér igen nagy és a 
cselédek, mint az egyesült államok minden más polgára, 
szépen ruházkodnak. Vasárnapokon sokkal többnek lát­
szanak, mint a mik. Különösen a nők gazdagon öltözvek 
s sokat kénytelenek ruházataikra költeni. Selyem-ruhák 
s divatos kalapok nem ritkák s ha a szobaleányt járása s 
kezei el nem árulják, öltözete, tollai s arany fülbevalói 
bizonyosan meg nem ismertetik.

A cselédek saját tánczvigalmakat s estélyeket ren­
deznek. Utoljára, — igy ir utazónk, _. Bostonban egy 
hölgyet látogattam meg. Minden pillanatban kocsizörejt 
hallottam; a kocsik a kapu előtt állottak meg; a ház 
csengetyüje is folyvást hangzott. Kérdezvén szeretetve 
méltó házi-asszonyomtól, mi okozza ezen sürgés-forgást, 
mosolyogva felelte : „Cselédeim látogatásokat fogadnak 
ez este és ön megbocsát, ha ma nem szolgálják önt úgy 
mint rendesen.“ Ez előttem újság lévén, engedelmet 
kértem, hogy a társaskört megtekinthessem. Fagylalt, 
bor, kalács stb. volt ott. A nők fényesen voltak öltözve; 
veres kezeiket puha keztyük rejték. Szembekölősdit 
játsztak, minthogy a ház asszonya a zenét s tánezot 
megengedni nem akarta. Jelenlétem épen nem zavarta a 
mulatságot; azon cselédek pedig, kik ismertek, frissí­
tőkkel siettek kínálni.

Egy másik nő, szinte ismerőseim egyike, hasonló 
alkalommal minden ezüstnemtijét cselédeinek kölcsönző, 
átengedvén lakosztályai használatát is.

Ismét máskor, Philadelphiában, bizonyos növel, 
ki a déli államokból való volt, ülvén asztalnál, valaki 
bejött s kimenésre kérte fel az úrnőt. Nemsokára, ka- 
czagva jüii vissza. „Ön bizonyára ki nem találná, miért 
szólított ki szobaleányom. Kiszedte szekrényemből gyé- 
mántos fülbevalóimat, nyaklánczom és karpereczeimel és 
kérdezé ha mindazt kész lennék-e neki kölcsönözni a 
bálra, melybe ma este mennie kell. Ha ön látta volna a 
karpereczek hatását ezen vakmerő fekete bőrén 1 — És 
kegyed oda kölcsönözte azokat nekie? — Nem; de sok 
hölgy ezt megtette volna.“

Szerkesztői posta.
— Fogoly küldeményét, valamint az unghvári és 

bártfai leveleket lapunk bezártával vettük.
— Az Eperjesről, beküldött „Készség“ czimü köl­

temény bármikor közölhető — a „Nyilttér“ rovatban, 
két forint heigtatatási díjért.

— Székesfehérvár. A heti összes kiadás 9 forint, 
Kassáról az üt, ha kedvező alkalom nem akad, 7—8 fo­
rintba kerül.

— Kassáról egy, két krajezáros bélyeggel ellátott 
levelet czimzetl valaki a szerkesztőséghez, de el nem 
logadtuk , mert hat krajezár büntetéssel járt. — A ki 
irta, intézkedjék , hogy olcsóbban, vagyis ingyen kap­
juk meg.

kivált midőn észrevettük, hogy az oláhok is mindannyian

fegyverben vannak. . ,
Mi ellen szegültünk, nem akartunk bemenm de a 

nagyobb erőnek engedni kellett, erőszakkal belökdöstek 
. egy hatalmas, erős ajtóval elzárták előlünk a ny.las .

A sors tehát addig üldözött bennünket, s csak 
azért, hogy küzdteljos életünket egy gunyhóban tűz

közepeit voltunk; de alig vevők eszre, hogy a 
fejünk felett gomolyog, hirtelen felugráltun , s em 
tehetséget túlhaladó erővel rohantuk, s romboltunk szó 
, tűzfészket, azonban alig értünk a szabadba a vezért ö 
ember megragadja s a malombaviszi, a több.eket >s mm

clfoudosták. . , ,
En kt a szétrombolt gunyhó egy oldal eső rezzen

jövék ki, hirtelen a patakba ugrottam, s pár lépes ut n a 
túlparton álltam meg, — innen néhány pillanat a a a 
hegyre indultam sorsomra bízva magamat.

Mig velem ez történt, addig társaimat is egy nem 
várt esemény kedvezőbb körülmények közé helyezte.

Azon fiatal káplár, kinek én 17 aranyat adtam 
épen utón időben érkeiett a hely színére, melyben 
homokot elfogták, 6 ezt látva, harsány hangon kiáltá : 
„Ne féljenek uraim, itt jOnek as uhlanusok /“

Alberti ezt hallva, arra kérte őket, adnának ben­
nünket az uhlanusok kezébe, mint hsdi foglyokat Az

oláhok beleegyezni látszottak, mert, mig a katonaság 
megnem érkezett sem a tábornokon, sem többi társaimon 
méltatlanságot nem követtek el.

Ezen idő alatt én a vakító éjben a hegy tetejére 

jutottam.
Egy óra negyedig siri csend következett be.
Egyszerre irtóztató zaj keletkezik, borzasztó jaj- 

veszéklés, és sikoltás rázta meg a léget. —
Istenem, gondolám, most gyilkolják imádott tábor­

nokomat, s kedves bajtársaimat 1
Azonban isten a sors könyvébe másként jegyzé 

fel ez esemény kimenetelét.
Tudvalévő dolog, hogy B . m majd nem egy időben 

menekült velünk, ki lengyel lovassaival szintén Meru 
faluig jutott, kiket körülvizsgálgatás végett előre kül­

dött volt. —
Ezen éjjel is épen czirkálodni küldettek az uhla­

nusok, kik az én 17 aranyas káplárommal találkozva 
sorsunk felől tudomást nyertek. Rögtön a helyszínére 
vezettettek, hol a gonosz oláhokon oly vérengzést vit­
tek véghez, minőt csak ember tenni képes.

A jajkiáltás tehát az oláhok fekete lelkének volt 
halálhörgése, mindnyájan legyilkoltattak mig táborno­
kom s barátaim egytől-egylg megszabadultak.

Az öröm, melyet a szabadság érzete költött, leir- 
h.llan lett. A derék tthlánUlok B.mhel • f.lub. vezet­

ték társaimat, hol a viszontlátás öröme fűszerező a nem 
rég múltak gyászos emlékeit.

Én pedig egész éjjel barangoltam a rengetegben, 
hajnal tájban egy szétszórt házakkal ellátott falu tűnt 
szemembe, arra tartottam tehát, legalább tájékozást 
nyerek, gondolám.

Azonban a sors még nem elégelte meg csapásait, 
— alig értem a faluhoz, egy sereg oláh megtámadott, s 
úgy összevertek, hogy eszméletlenül rogytam le, Midőn 
pedig látták, hogy életjol nélkül fekszem, lábaimnál 
fogva vonszoltak be a faluba egy ott tartózkodott oszt­
rák tiszt szállására, ki is nemtelen tettükért megdorgálta 
a barbárokat, engem pedig véres állapotomból kimosatva, 
egy szalmaágyra fektetett.

Ne kérdj tovább állapotomról nyájas olvasó, a buj­
dosó örömet gerjesztő dolgokat nem beszélhet, sötét 
emlékeivel csak fájó érzetet gerjesztene nemes szi­
vedben.

Sokat szenvedtem még ezután ; az osztrák tisztnél 
pár napi pihenésem alatt is, csak gúny és megvetés 
tárgya voltam.

De most itthon vagyok, s kedves családom köré­
ben élem napjaimat, — s ha egy pár szentelt perez át- 
rezg telkemen, oly jól esik könyek között merengnem e 
múlt képein I . . .

Isten óvd meg a kedves hazát minden veszede­
lemtől 1 —
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H- Kassa, julius 11-én. - Az utóbbi napokban 
gyakran volt futó esőnk ; mull szombaton este nagy vihar
után jól megázott a fold. vasárnap délután jég ese t e fibb
magában, később esővel - csak pár perez g tartott A 
lég hűvös. — Az életára részben emejkedel Az aratás 
eredményéről nem mindenünnen kapunk kielégítő tudo-

S'US<lpeel, ajuHusi gyapjuvdxdr A v isiin üzlet, .mint 
azt a jelen körülmények közt máskép várni nem is b le ­
tett igen szűk korlátok közt mozgott. A külföldi vevők 
nagy része, a közlekedés megszakítása miatt elmaiadl ; 
azokra néz’ve pedig, - kik megjelentek az üzlet nagyon 
meg volt nehezítve az agio erős ingadozása által, m y 
a bevásárlást nagyon koczkáztatottá teszi, a vevő soh
sem tud á: hogfaz Ígért és megadott ár a követhez
peresben mennyi értéket fog képviselni s nem lesz-e a 
külpiaczok áraihoz képest tulcsigazott. Belföldi vevő ke­
vés volt a piaczon, mivei a háború folytán a legjelenlé 
kenyehb gyári kerületekben. Cseh- és Morvaországban, 
minden gyári működés meg lett szüntetve. A külföldiek 
leginkább a finom és egynyiretü posztó es fésűs gyapjút 
vették. Hibátlan egynyiretü ára 6—12 fi tol '"Hgasabb 
mint tavaly volt, homokos egynyiretü 1 -3 fttal drágább,
téli kétnyiretü, cserző- és középbőrgyapju 3—5 fit«1 ol­
csóbb mint tavaly. Összes forgalom mintegy 8,0'K 
mázsa, ebből egynyiretü posztó és fésűs 12°0 m. téh 
kétnyiretü 4000 m. bőr-, cserző es magyar 2000 m,

Arak; egynyiretü nagyon finom 140 — 165 forint, finom 
125 -138 forint, középfülöm 105—125 forint, közép 
90 — 102 forint, fésűs finom 110—120 ft, küzépfinom 
j00 —108 ft, közép 90—98 ft, homokos finom 80—86 
fi, t.öz'tpfinom 72—77 ft, silány 69—70 ft, kétnyiretü 
téli egész finom 112 — 118 ft, finom hegység! 10- >— |Ok 
ft, kékes 95 —112 ft, tiszai jobbféle 100—105 fi, silá 
ny.ibb 90 -98 ft. miskolezi. hevesi, gyöngyösi 90 - 96 
lt. imninyai silányabb 90 - 98 fi, bácskai 88—92 ft, bőr • 
közép 105—110 fi, silány 90 — 1000 ft, cserzögyiipjn 
linóm 82—90 ft, közép 75- 80 ft, silány 65- 72 ft, rucz- 
kás bánsági nemesített 85- 88 ft, békési magyar 62 fii 
fi, úsztak)!! 60—63 fi.

Sorshúzás.
Bécs, julius 7-én tartott sorshúzás alkalmával kö­
vetkező számok huzattak II4^

Legközelebbi húzás jul. 16-én.
u, 84,11, 8A, 89.

Bécsi börze julius 10-rŐl.
Bankrészvény ,
Hitelintézeti részvény 
Londoni .
Ezüst 
Arany

667 — 
136 - 
133.— 
126.—

6.33

Hivatalos értesítés.
1892. t. k sz. 91(1 '3

Hirdetés.
Skrahák József gecsei és zsadányi ösz- 

vesen 15,555 írtra becsült birtokának bí­
rói elárverezésére folyó évi augustus
28- ra mint első, és folyó évi oclóber
29- re mint második batáridő Gecse és 
Zsadány helységében kitüzetvén, arra a 
venni szándékozók meghivatnak azzal : 
hogy az első határidőben a birtok becs­
áron alól el nem adatik, és hogy a becs 
és fel*ételek addig is a törvényszék irat­
tárában megtekinthetők.

Abaujmegye törvényszéke mini >e!ek- 
könyvi hatóság. Kassán májú* 28. 1866. 
1778^66 sz. 96

Árverési hirdetés.
Kassa sz kir. város kapitányi hivatala 

állal közhírré tétetik, hogy f. évi juliushó 
16-án különféle e kapitányi hivatalnál 
lévő tárgyak nyilvános árverés utján el 
tagiak adatni. i

Az árverés délelőtt 10 órakor kezdődik.
Kassa julius 10. 1866.___ _____ ____

2202. t. k sz. s9f2J2

Hirdetmény.
Abaujmegye törvényszéke által ezennel 

közhírré tétetik, mikép : Hotlay Adolfnak, 
Pozman Andrásné elleni perében fennebb 
említett alperesnél biróilag lefoglalt, és 
összesen 886 ft. — kr. — megbecsült és 
a Szepsi inváros községben telek-könyvi 
112-ik számú Ívben foglalt ingatlanaira 
megtartandó bírói árverés megrendeltet- 
vén, annak foganatosítására, 1866. évi 
julius 27. napja, mint első, és 1866. évi 
September 14-ik napjának mindenkor reg­
geli 9 órája mint második határidő oly ki­
jelentéssel tüzelik ki, hogy ezen birtok 
az első árverésen annak becsárán alól 
einem fog adatni, s hogy az árverési fel­
tételek, valamint a telekkönyv és hess, 
azon ideig bár mikor a törvényszéki iro­
dában vagy az árveréssel megbízott Hor­
váth Vincze tszéki bíró urnái megtekint-
hőtök. , ,

Kelt Kassán 1866. évi juniushó 22-on 
tartott megyei törvényszéki ülésből. —

Márffy Károly,
alelnök.

sitéssel hivatnak meg: hogy azon esetre, 
ha az árverezés alá bocsájiandó birtok az 
első árverezésnél becsáron el nem adat­
nék, a 2-ik árveréskor becsáron alól is 
elfog adattatni, s hogy addig is az árvere­
zési feltételek sz. kir. Kassa város tör­
vényszékének telekkönyvi hivatalában 
megtekinthetők. —

Kelt Kassán 1866-ik év junius 26-án 
napján tartott városi tszéki mint telek­
könyvi hatósági ülésből. —

Magán hirdetések.
442 szám. 95

Hirdetés.
A nagyméltóságu magyar királyi hely­

tartótanácsnak f. é. juliushó 4-én 52,369 
szám alatt kell magas leirata folytán a 
kassai kereskedelmi és iparkamara terü­
letén lévő csizmadia és varga ezéhek 
ezennel értesitetiiek, miszerint az ó budai 
ruházati bizottmánynál létezett, s lábbe­
lieknek kiszabott borkészletek, miután a 
felszólított polgári iparosok eleinte cse­
kély mérvben jelentkeztek a vállalkozásra, 
— más utón adattak feldolgozás alá, — 
ily munka tehát a nevezett bizottmánytól 
többé nem nyerhető.

A kereskedelmi és iparkamarától.
Kassán 1866-ik julius 9 én.

I Moll, elnök.
If. Novell) Antal, tollnok.

CliÉFS^DXEUVRE^DE TOILETTE!
Császári királyi és herczegi udvarok által pártfogolt, szabadalmak és 

emlékpénzzel kitüntetett.

Dr BKBMeiTIER **

n®
Eredeti fivego 

~T ft, 25 kr1. o. é. 
hanem mint kitűnő

(A kölni vizek legjava)

Kitűnő minőségű — nemcsak mint kellemes illat — és mosdóviz, 
segélygyógyszer is, mely az élefmliszeroket élénkíti és erősíti.

BORCHARDT orvos-tudor

NÖVÉNY- SZAPPAN^
elismert szer a bőr szépítésére és finomítására, mindennemű bő'tiszlalalansag ellen, 
valamint sikerrel használható mindennemű förilőliöz.

Egy eredeti lepecsételt csomagnak az ara M Kr,

Dr.
ttf NÖVÉNY HAJFESTÖ-SZERE

nkfMM« ÄffitSÄttfÄ »-a-. «*-'
és szemöldököt, minden árnyazatu színre festeni lehel.

anáv

421. t. k. sz. 90(2)3

Árlejtési hirdetés
Kassa sz. kir. város törvényszéke mint 

telekkönyvi balóság részéről ezennel köz­
hírré tétetik, miszerént Toper ezer szül. 
Hirlander Máriának, Toperczer Lajos mint 
néhai Hirlander Anna hagyatékának vég- 
rendeleti végrehajtója s gondnoka ellen 
315 fi. tőke követelés s járulékai kielégí­
tése tekintetéből biróságilag lefoglalt, s a 
kassai 1680. számú íjkönyvben Hirlander 
Mátyás özvegye szül. Mihalik Anna nevére 
irt összesen 3600 irtokra becsült birtok­
nak nyilvános árverés utján leendő ela­
dására t-ső batáridőül folyó 1866-ik év 
Augusztus 6-ika, második határidőül pe­
dig folyó év September 10-ik ttapjának d. 
e. 9 órája sz. kir. Kassa város törvény­
székének telekkönyvi hivatalában kitüze- 
tetl, hová a venni szándékozók oly érte-

Hirdetmény.
Szabad kir. Kassa város vadászati jo­

gainak gyakorlata következő téreken, 
úgymint: a nevezett város határában Her- 
nád inensö vagyis jobb partján fekvő, va­
lamint Miszlóka. Baska, Alsó- és Felső- 
Tőkés, Béla, Hámor, Kavecsán, Szokoly 
és Sz.-István helységek haláraiban létező 
erdő-, berek-, bokor-, szőlő-, mező-, rét- és 
legelő-területekben, f. 1806. évi juliushó 
t-sö napjától 1872-ik évi deczember 31. 
napjáig haszonbérbe kiadatván ; ezennel 
közhírré tétetik, hogy minden a nevezett 
területeken! vadászat tilos, s e tilalom 
bármi nemű megszegésének törvény sze­
rinti megfenyitése a haszonbérlő társulat 
ügyvédje által szorgalmaztatni fog.

Kelt Kassán 1866. évi juliushó 4.
94(1)3 A haszonbérlők.

Meghívás!
A Nagy-Sárosi müuialom részvényesei

egy folyó évi julius 22-én Eperjesen 
a városi gyűlés-teremben délután 3 
órakor tartandó
rendkívüli közgyűlés

megtartására, személyesen vagy 
alapszabály szerinti meghatalma­
zottak által ezennel kéretnek meg­
jelenni.

Egyedüli tárgy : a malomnak 
folyó hó 25. történt elégése követ­
keztében történendő rendszabályok 
megállapítása.

I Eperjesen juniushó 26-án 1866.
Benczúr József

közgyűlési elnök.

Dr. MMBEÍS

ül a HI DAS H AJ•uuiurvoo,
Növeli a baj fényét és ruganyosságát, egyszersmind a fejtető szilárdítására is al­
kalmas. Egy eredeti darab ára 50 kr.

Dr. BÉR1NGUIER
NÖVÉNY-GYÖK HAJOLAJA

hosszabb hasmálatig tartó üvegekbe« 1 _ lírai.
a legalkalmasabb növény-alkatrészekből összeállítva, a haj és szakái épentartására — 
erősítése és szépítésére, valamint az oly kellemetlen korpa és sörnör gátlására.

Dl". SITIM de BplITEMIBD

F06-PA3TA3A
és tisztító

7i és V, csomagocskákban 70 és 35 kr. 
fog és foghus legolcsóbb, legkényelmesebb és legbiztosabb épenlartási 
szere, egyszersmind kellemes üdeséget kölcsönöz a szájüregnek.

Balzsamos olajbogyó-szappan.
mint enyhe es egyúttal hatályos napi rnosdószer, még a leggyöngédebb bőrű hölgyek 
és gyermekek számára is legjobban ajánlható.

Boy eredeti csomag ára 50 kr

HABTIIIU orvostudor
CHIMAHÉJ-OLAJA

mely a legjobb minőségű Chinahéj főzet — és balzsamos olajok összetéte léből áll. 
haj fentarlására és szépítésére. — Ára 85 kr.

HABT1TICI orvostudor

mely a hatályos tápláló nedvek és növényi alkatrészeiből all, a hajnövés élesztesue 
SZ0,g Á fentebbi - kitűnő tulajdonságuknál fogva elismert eztkkek, a valódi
sógérti jótállás mellett az alábbi helyen kaphatók : >

Kassán : Bschwig és (Juirsfeld. Eperjesen : Zsembery e. Pap «"«••vároU - 
Liszkay J. Rozsnyón : Freymann A. Kézsmárkon : Geuemch « 
kolczon: Böszörményi és Spuller. Nagj-Mihály on : Brenmng J. Putnpkon 
pcssy gyógyszerész. Iglóll: Tirscher G. uraknál._____________ ________________

Werfer Károlv könyvnyomdái« Kassán.


